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DEUTSCH
1. Allgemeine Sicherheit
Sorgfältig lesen: Stellen Sie sicher, dass Sie dieses Handbuch 
vollständig lesen, bevor Sie mit der Installation beginnen. Eine 
unsachgemäße Installation kann das Produkt beschädigen und 
die Sicherheit des Benutzers gefährden.
Bestimmungsgemäße Verwendung: Dieses Produkt ist 
ausschließlich für den Hausgebrauch in Duschanlagen 
vorgesehen. Es ist nicht für andere Zwecke geeignet.
Elektrische Vorsichtsmaßnahmen: Schalten Sie alle in der Nähe 
be�ndlichen elektrischen Geräte aus, bevor Sie mit der 
Installation beginnen.
2. Handhabung
Materialemp�ndlichkeit: Die Duschwanne besteht aus Acryl 
(Acrylnitril-Butadien-Styrol) und kann leicht brechen oder 
zerkratzen. Gehen Sie vorsichtig mit dem Material um und 
vermeiden Sie Stöße.
3. Installation
Installationsober�äche: Stellen Sie sicher, dass die Ober�äche, auf 
der die Wanne installiert wird, vollständig eben, stabil und 
belastbar ist, um das Gewicht der Wanne und des Wassers zu 
tragen.
Kompatible Materialien: Verwenden Sie nur Materialien, die mit 
Acryl kompatibel sind (z. B. neutrale Klebsto�e und Silikone), um 
chemische Schäden zu vermeiden.
Überprüfung der Komponenten: Überprüfen Sie vor Beginn der 
Installation, ob alle mitgelieferten Zubehörteile vorhanden und in 
einwandfreiem Zustand sind.
Anpassungen und Schnitte: Schneiden oder bohren Sie nicht in 
die Duschwanne, da dies die Struktur schwächen und die 
Garantie ungültig machen kann.
Korrekte Abdichtung: Achten Sie darauf, alle Verbindungen 
ordnungsgemäß abzudichten, um Wasserlecks zu vermeiden.
4. Während der Installation
Geeignete Werkzeuge: Verwenden Sie geeignete Werkzeuge, um 
Schäden am Material zu vermeiden. Vermeiden Sie abrasive 
Werkzeuge.
Stabilitätstests: Testen Sie nach der Installation die Duschwanne, 
um sicherzustellen, dass sie fest installiert und eben ist, bevor Sie 
die Arbeiten abschließen.
5. Gebrauch und Wartung
Maximale Belastung: Überschreiten Sie nicht die vom Hersteller 
angegebene maximale Belastung. Springen Sie nicht auf die 
Wanne und vermeiden Sie übermäßige Belastung.
Reinigung: Verwenden Sie nur nicht abrasive Reinigungsmittel 
und weiche Tücher, um die Ober�äche zu reinigen. Vermeiden Sie 
aggressive chemische Produkte.
6. Garantie
Garantiebestimmungen: Unsachgemäße Nutzung, Schäden 
durch Stöße oder unsachgemäße Installation führen zum 
Erlöschen der Garantie.
Abschließende Bemerkung:
Wenn Sie keine Erfahrung oder kein Vertrauen in die 
Durchführung der Installation haben, wird empfohlen, einen 
quali�zierten Fachmann zu beauftragen.

ENGLISH
1. General Safety
Read carefully: Make sure to read this manual in full before 
starting the installation. Improper installation may damage the 
product and compromise user safety.
Intended use: This product is intended for domestic use only in 
shower installations. It is not suitable for other purposes.
Electrical precautions: Turn o� any nearby electrical equipment 
before starting the installation.
2. Handling
Material fragility: The shower base is made of acrylic (Acrylonitrile 
Butadiene Styrene) and can easily crack or scratch. Handle with 
care and avoid impacts.
3. Installation
Installation surface: Ensure that the surface where the base will 
be installed is completely level, stable, and capable of supporting 
the weight of the base and water.
Compatible materials: Only use materials compatible with acrylic 
(such as neutral adhesives and silicones) to avoid chemical 
damage.
Component check: Before starting, verify that all supplied 
accessories are present and in good condition.
Adjustments and cuts: Do not cut or drill the shower base, as this 
may weaken the structure and void the warranty.
Proper sealing: Ensure that all joints are properly sealed to 
prevent water leakage.
4. During Installation
Appropriate tools: Use suitable tools to avoid damaging the 
material. Avoid abrasive tools.
Stability tests: After installation, test the base to ensure it is 
securely �xed and level before completing the work.
5. Use and Maintenance
Supported weight: Do not exceed the maximum load speci�ed 
by the manufacturer. Avoid jumping or applying excessive 
weight on the base.
Cleaning: Use only non-abrasive cleaning products and soft 
cloths to clean the surface. Avoid harsh chemicals.
6. Warranty
Warranty conditions: Improper use, impact damage, or incorrect 
installation will void the warranty.

ESPAÑOL
1. Seguridad General
Lea atentamente: Asegúrese de leer este manual completamente 
antes de comenzar la instalación. Una instalación incorrecta 
puede dañar el producto y comprometer la seguridad del 
usuario.
Uso previsto: Este producto está diseñado exclusivamente para 
uso doméstico en instalaciones de ducha. No es adecuado para 
otros �nes.
Precauciones eléctricas: Apague cualquier equipo eléctrico 
cercano antes de comenzar la instalación.
2. Manipulación
Fragilidad del material: La base de ducha está fabricada en 
acrílico (Acrilonitrilo Butadieno Estireno) y puede romperse o 
rayarse fácilmente. Manipúlela con cuidado y evite golpes.
3. Instalación
Super�cie de instalación: Asegúrese de que la super�cie donde 
se instalará la base esté completamente nivelada, estable y sea 
capaz de soportar el peso de la base y el agua.
Materiales compatibles: Utilice únicamente materiales 
compatibles con el acrílico (como adhesivos y siliconas neutras) 
para evitar daños químicos.
Revisión de componentes: Antes de comenzar, veri�que que 
todos los accesorios suministrados estén presentes y en buen 
estado.
Ajustes y cortes: No realice cortes ni perforaciones en la base de 
ducha, ya que esto puede debilitar su estructura y anular la 
garantía.
Sellado adecuado: Asegúrese de sellar correctamente todas las 
uniones para evitar fugas de agua.
4. Durante la Instalación
Herramientas adecuadas: Use herramientas apropiadas para 
evitar daños en el material. Evite el uso de herramientas abrasivas.
Pruebas de estabilidad: Después de la instalación, pruebe la base 
para asegurarse de que esté bien �jada y nivelada antes de 
�nalizar el trabajo.
5. Uso y Mantenimiento
Peso soportado: No exceda la carga máxima especi�cada por el 
fabricante. Evite saltar o aplicar peso excesivo sobre la base.
Limpieza: Use únicamente productos de limpieza no abrasivos y 
paños suaves para limpiar la super�cie. Evite productos químicos 
agresivos.
6. Garantía
Condiciones de garantía: El uso inadecuado, los daños por 
impacto o una instalación incorrecta anulan la garantía.
Nota Final:
Si no tiene experiencia o con�anza para realizar la instalación, se 
recomienda contratar a un profesional cuali�cado.

FRANÇAIS
1. Sécurité Générale
Lisez attentivement : Assurez-vous de lire ce manuel dans son 
intégralité avant de commencer l’installation. Une installation 
incorrecte peut endommager le produit et compromettre la 
sécurité de l’utilisateur.
Utilisation prévue : Ce produit est conçu uniquement pour un 
usage domestique dans des installations de douche. Il n’est pas 
adapté à d’autres usages.
Précautions électriques : Éteignez tout appareil électrique à 
proximité avant de commencer l’installation.
2. Manipulation
Fragilité du matériau : La base de douche est fabriquée en 
acrylique (Acrylonitrile Butadiène Styrène) et peut facilement se 
casser ou se rayer. Manipulez-la avec soin et évitez les chocs.
3. Installation
Surface d’installation : Assurez-vous que la surface sur laquelle la 
base sera installée est parfaitement plane, stable et capable de 
supporter le poids de la base et de l’eau.
Matériaux compatibles : Utilisez uniquement des matériaux 
compatibles avec l’acrylique (comme les adhésifs et les silicones 
neutres) pour éviter les dommages chimiques.
Véri�cation des composants : Avant de commencer, véri�ez que 
tous les accessoires fournis sont présents et en bon état.
Ajustements et découpes : Ne découpez pas et ne percez pas la 
base de douche, car cela pourrait a�aiblir sa structure et annuler 
la garantie.
Étanchéité adéquate : Veillez à bien sceller toutes les jonctions 
pour éviter les fuites d’eau.
4. Pendant l’Installation
Outils appropriés : Utilisez des outils adaptés pour éviter 
d’endommager le matériau. Évitez les outils abrasifs.
Tests de stabilité : Après l’installation, testez la base pour vous 
assurer qu’elle est correctement �xée et de niveau avant de 
terminer les travaux.
5. Utilisation et Entretien
Poids supporté : Ne dépassez pas la charge maximale spéci�ée 
par le fabricant. Évitez de sauter ou d’appliquer un poids excessif 
sur la base.
Nettoyage : Utilisez uniquement des produits de nettoyage non 
abrasifs et des chi�ons doux pour nettoyer la surface. Évitez les 
produits chimiques agressifs.
6. Garantie
Conditions de garantie : Une utilisation inappropriée, des 
dommages dus à des chocs ou une installation incorrecte 
annuleront la garantie.
Note Finale :
Si vous manquez d’expérience ou de con�ance pour e�ectuer 
l’installation, il est recommandé de faire appel à un professionnel 
quali�é.

ITALIANO
1. Sicurezza Generale
Leggere attentamente: Assicurarsi di leggere interamente questo 
manuale prima di iniziare l'installazione. Un'installazione errata 
può danneggiare il prodotto e compromettere la sicurezza 
dell'utente.
Uso previsto: Questo prodotto è destinato esclusivamente all'uso 
domestico in installazioni doccia. Non è adatto per altri usi.
Precauzioni elettriche: Spegnere eventuali apparecchi elettrici 
vicini prima di iniziare l'installazione.
2. Manipolazione
Fragilità del materiale: La base doccia è realizzata in acrilico 
(Acrilonitrile Butadiene Stirene) e può facilmente rompersi o 
gra�arsi. Maneggiarla con cura ed evitare urti.
3. Installazione
Super�cie di installazione: Assicurarsi che la super�cie su cui verrà 
installata la base sia perfettamente livellata, stabile e in grado di 
sostenere il peso della base e dell'acqua.
Materiali compatibili: Utilizzare solo materiali compatibili con 
l'acrilico (come adesivi e siliconi neutri) per evitare danni chimici.
Veri�ca dei componenti: Prima di iniziare, veri�care che tutti gli 
accessori forniti siano presenti e in buono stato.
Regolazioni e tagli: Non e�ettuare tagli o perforazioni sulla base 
doccia, in quanto ciò potrebbe indebolire la struttura e invalidare 
la garanzia.
Sigillatura corretta: Assicurarsi di sigillare correttamente tutte le 
giunzioni per evitare perdite d'acqua.
4. Durante l’Installazione
Strumenti appropriati: Utilizzare strumenti adeguati per evitare di 
danneggiare il materiale. Evitare strumenti abrasivi.
Test di stabilità: Dopo l'installazione, testare la base per assicurarsi 
che sia ben �ssata e livellata prima di completare il lavoro.
5. Uso e Manutenzione
Peso supportato: Non superare il carico massimo speci�cato dal 
produttore. Evitare di saltare o applicare peso eccessivo sulla 
base.
Pulizia: Utilizzare solo prodotti per la pulizia non abrasivi e panni 
morbidi per pulire la super�cie. Evitare prodotti chimici 
aggressivi.
6. Garanzia
Condizioni di garanzia: Un uso improprio, danni da urti o 
un'installazione errata annulleranno la garanzia.
Nota Finale:
Se non si ha esperienza o sicurezza nell'e�ettuare l'installazione, si 
consiglia di contattare un professionista quali�cato.

PORTUGUÊS
1. Segurança Geral
Leia atentamente: Certi�que-se de que lê este manual por 
completo antes de iniciar a instalação. A instalação incorreta 
pode causar danos ao produto e comprometer a segurança do 
utilizador.
Uso previsto: Este produto destina-se apenas a uso doméstico em 
instalações de duche. Não é adequado para outros �ns.
Precauções elétricas: Desligue quaisquer equipamentos elétricos 
próximos antes de iniciar a instalação.
2. Manuseamento
Fragilidade do material: A base de duche é fabricada em acrílico 
(Acrilonitrilo Butadieno Estireno) e pode partir ou riscar com 
facilidade. Manuseie com cuidado e evite impactos.
3. Instalação
Superfície de instalação: Certi�que-se de que a superfície onde a 
base será instalada é completamente nivelada, estável e 
resistente para suportar o peso da base e da água.
Produtos compatíveis: Utilize apenas materiais compatíveis com 
o acrílico (como colas e silicones neutros) para evitar danos 
químicos.
Veri�cação de componentes: Antes de começar, veri�que se 
todos os acessórios fornecidos estão presentes e em bom estado.
Ajustes e cortes: Não realize cortes ou perfurações na base de 
duche, pois isso pode enfraquecer a estrutura e anular a garantia.
Selagem adequada: Certi�que-se de selar corretamente todas as 
junções para evitar fugas de água.
4. Durante a Instalação
Ferramentas adequadas: Use ferramentas apropriadas para evitar 
danos ao material. Evite o uso de ferramentas abrasivas.
Testes de estabilidade: Após a instalação, teste a base para 
garantir que está bem �xada e nivelada antes de concluir.
5. Uso e Manutenção
Peso suportado: Não exceda a carga máxima especi�cada pelo 
fabricante. Evite saltar ou aplicar peso excessivo na base.
Limpeza: Use apenas produtos de limpeza não abrasivos e panos 
macios para limpar a superfície. Evite produtos químicos 
agressivos.
6. Garantia
Condições de garantia: O uso inadequado, danos por impacto ou 
instalação incorreta anulam a garantia. 
Nota �nal:
Se não tiver experiência ou con�ança para realizar a instalação, 
recomenda-se a contratação de um pro�ssional quali�cado..

SERVICE
e-mail: service@momentsofglass.com
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